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 ) یانسان یفلک يها صورت  يمورد ۀ(مطالعیصوف
 1مسعودزاده ان یمهنوش غفور

 1،ایران.دانشگاه تهران ش یک المللنیب س ی پژوهش هنر، پرد ي دکتر .1
 چکیده 

برپایۀ  صورالکواکب عربی  زبان  به  صوفی  عبدالرحمن  تالیف  و  ترجمه  المجسطی  الثابته  متن 
نگارگري است. هاي برجستۀ پیوند متن علمی با هنر  بطلمیوس در سدة چهارم هجري و از نمونه

اي تصاویر صورالکواکب با متن علمی هدف از این پژوهش، بررسی و واکاوي ترجمۀ بینانشانه
هاي فلکی مفاهیم اساطیري ویژة خود را دارند که برپایۀ متن علمی و آن است. تصاویر صورت

اند. براي پژوهش و تحلیل متن، جدول ستارگان و تصاویر، سه باورهاي اساطیري طراحی شده
هاي پنجم، هفتم و نهم را برگزیده و با جدول ستارگان و تصاویر  نسخۀ اصلی و بنیادي از سده

تحلیلی - هاي فلکی با روش توصیفیترتیب، براي بررسی صورتاینایم. بهغربی مقایسه کرده
سه رویکرد تطبیقی (سبک تصویري، زمان و مکان تولید نسخه و تهیۀ نسخۀ معیار) را در نظر  

هاي منتخب تحت تأثیر اساطیر  هاي فلکی نسخهدهد صورتهاي پژوهش نشان مییم. یافتهگرفت
النهرین و تفسیر یونانی آنها بوده است و با تصاویر صورت هاي فلکی بر اساس شیوه باستانی بین

تصویرنگاري غربی تفاوت دارند. همچنین، تصاویر الگویی دقیق براي بیان مختصات و جایگاه 
اي رابطۀ معناداري میان متن علمی و تصاویر  روند که در رویکرد بینانشانهستارگان به شمار می

اند؛  هاي نسخ صورالکواکب، از نسخۀ اصلی الگوبرداري شدهبراین، شمایلشود. افزوندیده می
 هاي دیگر متفاوت است. مستقل و با نسخه  شناسیاما هر نسخه از منظر فرمی و زیبایی

الثابته، عبدالرحمن صوفی، المجسطی بطلمیوس، هاي فلکی. صورالکواکبصورت:کلیدواژگان
 اي. ترجمۀ بینانشانه

 . مقدمه  1
 . بیان مسئله1. 1

شود. قدما براي شناخت ستارگان ثابت و تعیین  اي از ستارگان گفته میصور فلکی به مجموعه
اي خاص  اند که آن مجموعه کم و بیش به آن نام شبیه باشد. نمونهمحل آنها به هر یک نامی داده

شاهد هستیم. مؤلف    صورالکواکب ثابتهاي از این تصاویر اساطیري را در کتاب علمی  و مجموعه

 
1. Email: mehnoushghafourian@yahoo.com 
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بویه  آل  و معلم عضدالدولۀ دیلمی از سلاطین  بن عمر الصوفی، ندیم  عبدالرحمن  این کتاب، 
 ه.).  376- 291است و آن را به امیر هدیه کرده است ( 

را   صورالکواکب ثابتهعبدالرحمن صوفی، از منجمان مشهور دربار عضدالدوله دیلمی، کتاب  
اي مفصل دارد تألیف کرده است. صوفی در کتاب خود مقدمه  المجسطیبرمبناي جدول ستارگان  

می سخن  ستارگان  رصدهاي  و  جداول  دربارة  گذشتگان  آثار  تصحیح  از  آن  در  از که  و  گوید 
کند. صوفی در کتاب خود تصاویر  کردن فرصت تألیف کتاب قدردانی میعضدالدوله براي فراهم

هاي سماوي که خود دیده، در دو حالت تصویر در کره و آسمان صور فلکی را براساس کره
دهد و منجمان گذشته؛ ازجمله آورده است. یکی از مواردي که صوفی در کتاب خود توضیح می

ترین ثبت این بت کهکشان آندرومدا است. «ثبت وي قدیمیاند، ثبطلمیوس به آن توجه نداشته
 ). 39:  1963باشد» (آلن، کهکشان در طول تاریخ می

. بطلمیوس فهرستی  بطلمیوس تألیف شده است  المجسطیاین اثر عبدالرحمن صوفی براساس  
صورت فلکی در   15کرة شمالی،  صورت فلکی نیم  21صورت فلکی تنظیم کرده است:    48از  

جنوبی،   منطقۀ  12نیمۀ  در  فلکی  المجسطی صورت  کتاب  البروج.  از  دیگر  بسیاري  هاي  مانند 
هاي یونانی، یونانی در اواسط قرن نهم میلادي به عربی ترجمه شده بود. بنابر پندارها و سنت

بطلمیوس صور فلکی را در قالب اشکال اساطیري صور انسانی و جانوري مجسم کرده است. 
ها و نظرهاي خود را  هرجا که لازم دیده، مشاهده  صورالکواکب ثابتهصوفی نیز در کل کتاب  

کتاب   است.  دیدگاه بعلاوهصورالکواکب  افزوده  از  تأمل است،  درخور  علمی  از جهت  راینکه 
آوران یا صور هاي پهلوانان و رزمگذاري ستارگان و تشبیه آنها به چهرهتصاویر اساطیري و نام

رسد و مسئلۀ پژوهش واکاوي ترجمۀ اي جانوران نیز بسیار ظریف و دقیق به نظر میاسطوره
است. صورالکواکب  هاي فلکی در کنار متن علمی کتاب  اي تصاویر اساطیري صورتبینانشانه

دهد و پس از ترجمۀ آن و افزودن  را فراروي خود قرار می  المجسطیصوفی ابتدا کتاب مفصل  
کند و هاي عربی مشخص میها، ستارگان را با ناممطالب و نیز اصلاح برخی اشتباهات و کاستی

ه همراه نماي هر یک از آنها  جدولی از قدرهاي دقیق و موقعیت ستارگان هر صورت فلکی ب
 دهد.ارائه می

را نخستین مرجع مصور نجوم پس از صورالکواکب  ازآنجاکه تاریخ علم نجوم در ایران، کتاب  
هاي  تواند از ضروریات و انگیزهکند، واکاوي تصاویر این کتاب میورود اسلام به ایران معرفی می

شده در این کتاب دقیقاً در همان پژوهش در حوزة تاریخ علم و هنر باشد. صور فلکی ترسیم
اند که بطلمیوس یونانی توصیف کرده است و تنها تفاوت این جایگاهی در آسمان تعریف شده
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بومی در  دوره تصاویر  در  کتاب  استنساخ  تاریخ  براساس  آنها  سلجوقیه، سازي  بویه،  آل  هاي 
 ایلخانیان و ... است. 

 . پیشینۀ پژوهش 2. 1
صورتپژوهش از  نجومی  تصاویر  تحلیل  و  بررسی  موضوع  در  متعددي  و هاي  فلکی  هاي 

شده است؛ اما هیچ کدام به شکلی جامع و مستقل به بررسی هاي اختران انجام  همچنین شمایل
صورت تطبیقی و تحلیلی هاي مختلف تاریخ بههاي رسالۀ صورالکواکب در دورهتصاویر نسخه

 اند. با متن و تصاویر کلاسیک غربی نپرداخته
هاي دهد که تمرکز بیشتر سفال براي انتخاب نقوش صورتاي نشان می)در مقاله1396حسینی(

 هاي نسخ خطی علم نجوم منطبق نیست.تنهایی با نمونههاي ترکیبی بوده است و بهفلکی بر ملاك
هاي )، رسالۀ صورالکواکب عبدالرحمن صوفی صورت1389باور قهاري گیگلو و محمدزاده (به

ترین شکل خود نشان داده و بر آثار فلزي دورة تاریخی بعد از کتابت عبدالرحمن فلکی را به دقیق
 در رسالۀ صورالکواکب اثرگذار بوده است.

نگاري تکراري دربارة  ) در پژوهش خود به شرح دوبارة مقدمه و تاریخ2013سویج اسمیت (
عبدالرحمن صوفی و دستاورد مهم او یعنی کتاب صورالکواکب و همچنین معرفی نسخۀ کتابخانۀ  

است. نسخۀ  صورالکواکب  پردازد. تأکید اصلی این مقاله بر معرفی نسخۀ قدیمی کتاب  دوحه می
هاي منتخب پژوهش  هاي نسخهکتابخانۀ دوحه در بررسی  صورالکواکب؛ یعنی نسخۀشده  معرفی

شناسی است و در اصالت نسخه حاضر استفاده نشده است؛ زیرا تصاویر آن فاقد ارزش زیبایی
 نیز تردید وجود دارد. 

هاي بر مبحث تاریخی نگارش صورالکواکب، به نسخهنامۀ خود، علاوه در پایان  1) 2010حافظ (
و مبحث شمایل ترسیممتعدد  میهاي  در رسالۀ صوفی  این پایانشده  تمرکز  بر پردازد؛ اما  نامه 

هاي تازة صوفی و نخستین قدر و کشف  صورالکواکبترجمۀ انگلیسی جداول ستارگان کتاب  
 کند. صورت مختصر اشاره میستارة صوفی است. او به بعد هنري تصاویر فقط به

)، در پژوهش خود بیشتر بر نسخۀ خطی کتابخانۀ بریتانیا به شمارة  2001مویاکاترین کري (
پردازد ها و مهرهاي صاحبان این اثر میتأکید دارد. او به توصیف نسخه و بررسی یادداشت  5323

میلادي    13رسد که این نسخه در رصدخانۀ ایلخانی در مراغه در اواخر قرن  و به این نتیجه می
ها و هاي کهن ساسانی و عصر سلجوقی که در سفال فراهم شده است. او تصاویر را به سبک

 دهد. شود، نسبت میهاي عصر سلجوقی دیده میفلزکاري
 

1 Hafez, ihasan, (2010). Abd al-Rahman al-Sufi and his book of the fixed stars: a 
journey of re-discovery. PhD thesis, James Cook University. 
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 مبانی نظري .  2
شناسی تطبیقی، بینامتنیت و ترجمۀ  هاي مختلف چون اسطورهرا از جنبه  صورالکواکبرسالۀ   

یابیم که اثر  درمی  صورالکواکبتوان بررسی کرد. از همان آغاز و با مطالعۀ مقدمۀ  اي میبینانشانه
از   «یکی  است.  بررسی  قابل  گذشته  منابع  به  نسبت  انتقادي  نگاه  و  منابع  نقد  منظر  از  صوفی 

ترین اصول نقد منابع، بررسی رابطۀ تأثیر و تأثري آثار گوناگون و اثر مورد مطالعه است»  مهم
صورت27:  1394(نامورمطلق،   بخش،  هر  توضیح  و  تفسیر  و ).  ستارگان  تحلیل  و  فلکی  هاي 

اسطورهنام و  قدیمی  روبههاي  بینامتنیت  مقولۀ  با  را  ما  آنها  میاي  بهرو  که  متنی  وضوح کند؛ 
دامتنپیش متعددي  مهمهاي  و  کتاب  رد  آنها  دیگر،   المجسطیترین  سوي  از  است.  بطلمیوس 

اسطوره تفسیر  تصاویر  اینکه  و  تصاویر  با  علمی  متن  رویکرد ارتباط  با  را  ما  دارند،  اي 
ها نقش مهمی گیري اندیشۀ ارتباط میان متنسازد که «در شکلرو میشناسی تطبیقی روبهاسطوره

به و  پیشداشته  از  یکی  (نامورمطلق،  متنعنوان  است»  طرح  قابل  بینامتنیت  ). 48:  1394هاي 
 شود.هاي مختلف بازتولید میدرنتیجه، اسطوره ماهیتی بینامتنی دارد که در دوره

هاست  اي در نظر پلازا، نویسندة برزیلی نوعی ترَاآفرینش فرماز طرفی دیگر، ترجمۀ بینانشانه
اي متن و تصاویر رسالۀ شود از آن براي فهم رابطۀ بینانشانه) که می85-86:  1398(کاسکولوئلا،  
اسطوره  صورالکواکب  تصاویر  و  متن  با  تطبیق  بهدر  این اي  در  کرد.  استفاده  اصلی  متن  منزلۀ 

اي و با متن و تصویر اصلی (اسطوره  صورالکواکبرویکرد، ترجمۀ شمایلی رابطۀ متن و تصویر 
شناختی دارد؛ هاي ترجمۀ شمایلی این است که اطلاعات زیباییگذشته) است. یکی از ویژگی

همه کیفیت بصري و مادّي آن اي) پیوند ندارد. بااینصورت مستقیم با متن اصلی (اسطورهولی به
انگیزند. آورند و احساسات مشابهی را برمیهاي موضوع متن اصلی را به یاد میسادگی کیفیتبه

 صورالکواکباي متن  اي، عناصر بینانشانهو تصاویر اسطوره  صورالکواکبدر بخش تفسیر متن  
 کنیم.را با صورت هاي فلکی که ترجمۀ شمایلی شده است، بررسی می

 اي . واکاوي متن و تصاویر رسالۀ صورالکواکب از منظر ترجمۀ بینانشانه3
هاي متن رسالۀ هاي فلکی با نشانهدر این پژوهش با بررسی و تطبیق هریک از تصاویر صورت

متن رو، پیشپردازیم. ازایناي متن و تصاویر آن می صوفی، به تبیین رابطۀ بینانشانه  صورالکواکب
) که خود صوفی آن را شرح داده و روشن کرده که جدول ستارگان را  المجسطی(  صورالکواکب 

آورده، همچنین سنت تصویرگري ماندگار قبل از اثر صوفی   صورالکواکببه نقل از آن کتاب در  
هاي فلکی که آلبرشت و صورت  - جامانده  عنوان اولین تصاویر بهبه  -و تصاویر کُرة فارنیزي  
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طراحی کرده است و نیز تصاویري که ادامۀ سنت تصویرسازي کلاسیک در غرب بوده،   11دورر
گیرد. در این تحقیق آثار معتبرترین تصویرسازان کلاسیک  در پژوهش حاضر مورد مطالعه قرار می

و   33(قرن شانزدهم میلادي)، جوهان بایر   22اند؛ ازجمله: جرار دیوس مرکاتور مدنّظر قرار گرفته
 (قرن هفدهم میلادي). 4جوهانس هولیوس 
هاي مختلف، سه نسخه به این هاي آن در دورهو تصاویر نسخه  صورالکواکببراي تطبیق متن  

. نسخۀ  2بادلیان آکسفورد (قرن پنجم هجري)؛    144. نسخۀ شمارة  1اند:  صورت انتخاب شده
. نسخۀ  3ایاصوفیۀ استانبول ترجمۀ خواجه نصیرالدین طوسی (قرن هفتم هجري)؛   2595شمارة 
بیگ (قرن نهم هجري). در این پژوهش، نسخۀ بادلیان را  کتابخانۀ ملی فرانسه متعلق به الغ  5036

را   صورالکواکبترین نسخۀ موجود است، برگزیدیم. متن و جدول ستارگان کتاب  چون قدیمی
بیگ کامل، خوانا  از نسخۀ ترجمۀ فارسی خواجه نصیرالدین انتخاب کردیم و ازآنجاکه نسخۀ الغ

 بریم.ویر جدول ستارگان و صور فلکی آن بهره میو تمیز است، از تص
 ، قرن پنجم هجري 144کتابخانۀ بادلیان آکسفورد، مارش  نسخۀ 

 144شمارة موزه: مارش                 داري: بادلیان آکسفورد محل نگه
 نوع خط: نسخ                      صفحه  419تعداد صفحات:  

 نام کاتب: حسین بن عبدالرحمن بن عمر بن محمد (پسر عبدالرحمن صوفی) 
 شمایل    88تعداد تصاویر:  

 رقم: حسین بن عبدالرحمن بن عمر بن محمد  
 هجري 400تاریخ:                 ایرانی)- مکتب: عباسی (ساسانی

 وضع نسخه: ناقص 
است. در انجامۀ آن نوشته   صورالکواکبترین نسخ هجري، از قدیمی 400این نسخه با تاریخ  

شده که توسط حسین بن عبدالرحمن (پسر عبدالرحمن صوفی) کتابت و مصوّر شده است؛ یعنی 
سال پس از مرگ پدر. احتمالاً این کار در شیراز انجام شده است. در تاریخ تصویرگري    26حدود  

هاي خطی مصوّر است و بیشتر مورخان ایران بعد از اسلام، نسخۀ مذکور در زمرة نخستین نسخه
هاي  اند و آن را در گروه اولین نسخهتاریخ هنر ایران به شرح تصویرپردازي این نسخه پرداخته

داده قرار  علمی  میمصوّر  گفته  اسلام اند.  از  پس  ایران  نگارگري  تاریخ  در  نسخه  این  شود 

 
1 Albrecht Dürer 
2 Gerardus Mercator 
3 Johann Bayer 
4 Hevelius, Johannes 
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). همچنین، 271: 1387قلم کار شده است» (آژند،  ترین اثري است که تصاویر آن با سیاه«قدیمی
سبک و شیوة تصاویر این نسخه را به «سبک مابعد ساسانی یا سبک ایرانی یا سبک سامرا» شبیه 

 ).  110:  1389اند (آژند،  دانسته
شمارة   استانبول،  ایاصوفیۀ  کتابخانۀ  طوسی، 2595نسخۀ  نصیرالدین  خواجه  فارسی  ترجمۀ   ،

 قرن هفتم هجري 
 2595شمارة موزه:           داري: کتابخانۀ ایاصوفیۀ استانبول محل نگه

 نوع خط: نسخ                             صفحه  134تعداد صفحات:  
 شمایل   82تعداد تصاویر:                   نام کاتب: خواجه نصیرالدین طوسی

 مکتب: عباسی                                               رقم: ندارد.
 وضع نسخه: ناقص                                      هجري 647تاریخ:  

شناسی و نجوم بوده و به  ترین آثار علمی اسلامی، دربارة ستارهاز مهم  صورالکواکبازآنجاکه  
هجري آن را به فارسی    647زبان عربی تألیف شده است، خواجه نصیرالدین طوسی در سال  

  803الحجۀ سال  يالقعده و ذکند. پس از حملۀ تیمور به بغداد و غارت آن شهر در ذيترجمه می
هجري ظاهراً این نسخه در زمرة غنایم بوده و به خزانۀ تیمور منتقل شده، به پایتخت او،   804تا 

خط شود که ظاهراً دستاي مشاهده میسمرقند، راه یافته است. روي صفحۀ اول کتاب نوشته
به استانبول منتقل  الغ حوادثی از سمرقند  اثر چه  بر  بعدها  بیگ است. معلوم نیست این نسخه 

خزانۀ سلاطین عثمانی قرار گرفته و سلطان بایزید ثانی، پسر سلطان محمد فاتح، مُهر  شده، در  
تملک خود را بر آن زده، سپس سلطان محمود اول آن را وقف کتابخانۀ مسجد ایاصوفیه کرده 

 ).  10:  1381است (طوسی،  
نام تصویرگر این نسخۀ خطی در هیچ جاي کتاب ذکر نشده است و اطلاعی از او نداریم؛ اما 
رسالۀ   تصاویر  با  آن  شباهت  کتاب،  این  تصویرپردازي  نحوة  دربارة  جالب  و  روشن  نکتۀ 

 محفوظ در کتابخانۀ بادلیان آکسفورد است. صورالکواکب 
 بیگ، قرن نهم هجري ، نسخۀ الغ5036نسخۀ کتابخانۀ ملی فرانسه، شمارة 

 داري: کتابخانۀ ملی فرانسه محل نگه
 صفحه  247تعداد صفحات:              5036شمارة موزه: 
 نام کاتب: ندارد.                   نوع خط: نسخ
 رقم: ندارد.     شمایل  85تعداد تصاویر:  
 تاریخ: ندارد.                   مکتب: تیموري

 وضع نسخه: کامل 



 ية يخالدراسات التار   /یيخʫر   یهامحور: پژوهش  /۷۱۰

بیگ فراهم شد که نام کاتب آن معلوم  عبدالرحمن صوفی براي الغصورالکواکب  اي از  نسخه
شود دربارة اي مشاهده مینیست. در ورق اول نسخۀ مذکور که تاریخ نگارش هم ندارد، کتیبه

رسد این نسخه از روي  بیگ این نسخه را براي کتابخانۀ خود تهیه کرده است. به نظر میاینکه الغ
ورق  نمونه پشت  در  دارد؛ زیرا  تعلق  خواجه نصیرالدین طوسی  به  که  شده  رونویسی    247اي 
مینوشتهدست مشاهده  دانشمند  خواجۀ  این  از  (تصویر  اي  نسخه  5- 7شود  این  تهیۀ  تاریخ   .(

بیگ با عبارت  هجري است. در قسمت اهداییۀ این کتاب نام الغ  844تا    834هاي  حدود سال 
دهد این نسخه براي او کتابت شده است. شان میبیگ گورکان» آمده که ن«سلطان ظهیرالدین الغ

 ).  5-8و  5-7شود (تصویر  بیگ در ورق اول و ترقیمۀ ورق آخر این نسخه مشاهده مینام الغ

 
 جامانده از عهد هاردیانوسترین کره بهبرگرفته از کرُة فارنیزي، کهن  18طراحی قرن  -1شکل  

 )Wikimedia.orgبه نقل از 5 : 1959(ولس،  مأخذ: 

 
 )wallHapp.com( مأخذ:    اطلس دورر -2شکل 
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1 .3 .1 .Cepheus 1/ قیقاووس/ الملتهب 
نسخۀ  «شرح  مقالۀ  در  ولس  امی  است.  انسانی  صورت  نخستین  و  فلکی  صورت  چهارمین 

شکل نویسد: «نام این صورت فلکی برگرفته از کلاه مخروطیصورالکواکب کتابخانۀ بادلیان» می
این صورت بوده که در تصاویر عهد باستان از ویژگی شاهان بربر بوده و سرپوش او در نسخۀ 
صوفی، مطابق رسالۀ بطلمیوس، تاج اسقفی است. همچنین، ممکن است نام عربی این صورت  

واقع آن میان زبانه[ملُتهب] ناشی از  رضازاده، شدن  از  باشد» (به نقل  بوده  شیري  هاي نور راه 
، دربارة قیقاوس نوشته است که این صورت  المجسطی). تومر در کتاب خود، ترجمۀ  117:  1397

هاي  شده است؛ زیرا در بسیاري از نسخهفلکی با تاج، سرپوش بلند پادشاه ایران، نشان داده می
شده که او یک فرمانرواي شرقی ئوس) گفته  این اسطوره (شامل پرسئوس، آندرومدا و پدرش، سف

(قرن یازدهم هجري کتابخانۀ    1551). در نسخۀ ترجمۀ فارسی به شمارة  349:  1984است (تومر،  
ها گشاده و در او دار، دستملی فرانسه)، توصیف کوتاهی از قیقاوس آمده: «مردي است کلاه

کواکب  نام  و  جایگاه  از  مختصري  توصیف  نیز  مطلب  ادامۀ  در  رقاصان».  چون  است  تمایلی 
 آمده است.  صورالکواکببراساس کتاب 

با صورالکواکب  اي متن و تصاویر، جدول جایگاه کواکب قیقاوس در  در تطبیق رابطۀ بینانشانه
مطابقت دارد؛ اما تصویر قیقاوس در سبک کلاسیک غربی ازجمله کُرة فارنیزي    المجسطی جدول  
هاي خود را گشوده است. برخی از این صورت تصویر زنی است با دامن بلند که دستاغلب به

 رو ترسیم شده است. تصاویر، از نماي پشت بدن و برخی از نماي روبه
(به هجري  پنجم  قرن  از  نسخه  سه  تصاویر  و  صوفی  رسالۀ  کواکب  جایگاه  تطبیق  عنوان در 

و نسخۀ الغکهن خواجه نصیر  ترجمۀ  هفتم هجري  نهم ترین نسخه)، نسخۀ قرن  در قرن  بیگ 
شود که محل قرارگیري ستارگان در دو نسخۀ نخست با دایرة قرمزرنگ و در هجري مشاهده می

هاي خارج از صورت در نسخۀ قرن نسخۀ قرن نهم با رنگ طلایی مشخص شده است. ستاره
در نسخۀ الغ و  با رنگ مشکی  با رنگ قرمز مشخص شدهپنجم  ترجمۀ بیگ  در نسخۀ  اند؛ اما 

هاي مرتبط نوشته اند و تنها نام کواکب در قسمتهاي خارج مشخص نشدهخواجه نصیر ستاره
بیگ خواناتر است و ویر صورت فلکی نسخۀ الغها و جایگاهشان در تصشده است. تطبیق ستاره

 هاي اصلی نیز در تصویر مشخص شده است.  جهت
 بیگ تطبیق براساس نسخۀ الغ

 
 صورالکواکبهای عربی مطابق نقل عبدالرحمن صوفی در نام١
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ستارة روي پاي راست و پاي چپ، ستارة زیر کمر، ستارة مماس شانۀ راست، ستارة مماس  
آرنج راست، تصویر ستاره بر روي سینه، ستارة روي بازوي چپ و سه ستاره بر کلاه مشخص 
شده است. دو ستارة خارج در دو طرف کلاه درج شده است و نام کواکب در تصویر قرن پنجم 

)، کوکب 45:  1381شود. براساس توضیحات ترجمۀ خواجه نصیر (صوفی،  و نهم هجري دیده می
پاي چپ به نام راعی به معناي شبان، کوکب بین پاي راست و چپ به نام کلب راعی، کوکب 

 الفرق است. زیر سر میان موي به نام فرجه و قسمت پهلوي راست و شانۀ راست به نام کوکب
 قیقاوس تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی  -1جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690

   
 جراردیوس مرکاتور  جوهان بایر  جوهانس هولیوس 

 هاي صورالکواکب تصاویر صورت فلکی قیقاوس در نسخه -2جدول 
 قرن پنجم هجري  قرن هفتم هجري  هجري  قرن نهم

   

کتابخانۀ ملی فرانسه 5036نسخۀ  ایاصوفیه استانبول 2595نسخۀ   آکسفورد بادلیان144مارش نسخۀ
1 .3 .2 .Bootes/ الشمال العوّا، السیاح، النقار، حارس 

(صوفی،   دارد  راست  دست  در  عصایی  که  است  مردي  فلکی،  صور  انسانی  صورت  دومین 
رود نیز  اي که توسط جبار به کار میوسیله). عصایش نوعی چوب منحنی است و به49:  1381

تر است و حتی «شکارچی دار» مناسبشود. عواّ «چوپان» ترجمه شده؛ اما لغت «گلهاعمال می
کند، چماق حال، بطلمیوس جسمی را که عواّ حمل میرسد. بااینتر به نظر مینشین» معقول عقب

:  1984نامیده است و این همان چیزي است که در کُرة فارنیزي نشان داده شده است (تومر،  
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گویند، «همیشه ظاهر  ). ستارة خارج از صورت که به آن سماك رامح (نگهبان شمال) می346
و   صورالکواکب )، همواره در تصاویر  50:  1381باشد و به شعاع آفتاب پوشیده نشود» (صوفی،  

کلاسیک غربی ترسیم شده است. در تصویر کُرة فارنیزي، اطلس دورر و اغلب تصاویر کلاسیک  
برهنه است؛ اما  غربی تصویر عواّ از نماي پشت بدن ترسیم شده است. در کُرة فارنیزي عواّ نیمه

اي بلند دارد و دست دیگر را  در اطلس دورر کاملاً برهنه نشان داده شده که در یک دست نیزه
هاي احساسی بیشتري در نمایش فیگور به سمت بالا برده است. در تصاویر کلاسیک غربی کنش

هاي  شود. در نگارهاي دیده میخورد. در این تصاویر در هردو دست عواّ وسیلهعواّ به چشم می
نسخ صوفی عواّ اغلب با لباس تصویر شده؛ اما در دست عوّا که به سمت بالا است، چیزي وجود 

شود. دستی یا عصایی دیده میندارد. در دست دیگر که از آرنج به سمت بالا خم شده، چوب
صوفی در شرح کواکب عواّ به جایگاه ستارگان بر روي چوب عصا اشاره کرده و تصویرگران  

ها که یکی به صورت کشیده و دیگري از  اند. فرم پادرستی براساس متن آن را نیز نشان دادهبه
شمایل عضلانی  بدن  است.  غربی  کلاسیک  تصاویر  همانند  شده،  خم  سنت زانو  براساس  ها 

 هد یونان ترسیم شده است.هاي بازمانده از عها و مجسمهتصویر
 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی عوّا  -3جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690

 تصویر ندارد.

 

 

 جراردیوس مرکاتور  جوهان بایر  جوهانس هولیوس 

 هاي صورالکواکب تصاویر صورت فلکی عوّا در نسخه -4جدول 
 قرن نهم هجري  قرن هفتم هجري  قرن پنجم هجري 

   

فرانسه ملیکتابخانۀ5036نسخۀ  ایاصوفیه استانبول 2595نسخۀ  بادلیان آکسفورد144مارشنسخۀ
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1 .3 .3 .Hercules/  الجاثی علی رکُبَته/ الراقص 
: 1381و آن صورت مردي است که هردو دست باز کشیده ... و به زانو درآمده است (صوفی،  

) و به آن راقص نیز گویند. علی رکبته یعنی زانوزده. در نسخۀ قرن پنجم هجري به شکل 58
مردي که زانو زده و در دست خود سلاحی شبیه به داس دارد، به تصویر کشیده شده است. در 
کّرة فارنیزي تصویر از نماي پشت بدن و برهنه است بدون هیچ ابزاري در دست؛ اما در تصویر  

ها آمده از چوب درخت بلوط آلبرشت دورر در دست او چماق یا گرزي است که در افسانه
است. در دست دیگرش نیز پوست شیر آویزان است که به نبرد هرکول با شیر در دوازده خوان  

) و این سنت تصویري در آثار کلاسیک غربی تکرار  367:  1383هرکول اشاره دارد (اسمیت،  
ترسیم شده   تصاویر کلاسیک غربی، بدن هرکول قوي و عضلانی  که با  شده است. در تمامی 

در برخی از این تصاویر او پوست شیر را بر تن کرده و   اي آن مطابقت دارد.توصیفات اسطوره
اي گل قرار دارد. حالت فرم و شکل روي زانوهاي این شخصیت براي هیچ  در یک دستش بوته

توسط ژرمنیکوس یا بطلمیوس شناسایی نشده  شخصیت اساطیري دیگري در سنت یونانی یا 
هاي صوفی حالت پاها و شدت اغراق در حرکت دست و ). در نسخه348:  1984است (تومر،  

 ها، شبیه تصاویر کلاسیک غربی است. پا
 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی جاثی -5جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690

 جراردیوس مرکاتور  جوهان بایر  جوهانس هولیوس 
 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی جاثی در نسخه -6جدول

 قرن نهم هجري  قرن هفتم هجري  قرن پنجم هجري 

   

فرانسه ملیکتابخانۀ5036نسخۀ استانبولایاصوفیه2595نسخۀآکسفورد بادلیان144مارشنسخۀ
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1 .3 .4 .Perseus/ الغول برساوش/ حامل رأس 
چنین آمده: «کواکب برساوش    صورالکواکبدر شرح صورت فلکی برساوش در ترجمۀ کتاب  

الغول خوانند و آن صورت مردي است که بر پاي چپ ایستاده و پاي راست و آن را حامل رأس
برساوش    ).79:  1398برداشته و دست راست بالاي سر برده و به دست چپ، سرِ غولی» (صوفی،  

آمده است: «در اینجا   توصیف صورت فلکی پرسئوس  و  توضیح  در  و  مُعرَّب پرسئوس است 
که مقداري از طوريصورتی تصور کرد که تا حدي به پهلو چرخیده؛ بهتوان بهپرسئوس را می

در ).  352:  1984،  1پشت او قابل مشاهده است. سر مدوسا در دست پرسئوس قرار دارد» (تومر 
دارد. با توجه  توصیف ظاهري شمایل صورت فلکی برساوش با پرسئوس تفاوت  صورالکواکب

به رصد دوبارة صوفی، اختلافاتی در قدر ستارگان و برج و مختصات آن وجود دارد؛ اما جایگاه 
در  مشخص پرسئوس  جدول  بنابر  برساوش  تصویر  در  ستارگان  محل    المجسطیشدة  است. 

و  آرنج، پهلو، زانو  توضیحات بطلمیوس روي مچ دست،  با  قرارگیري ستارگان اصلی، مطابق 
گذاري ستارگان در پرسئوس در نماي پشت بدن و در برساوش از نماي  ساق پا است؛ اما علامت

و اطلس دورر برساوش بهبه رو صورت برهنه و از نماي پشت بدن رو است. در کُرة فارنیزي 
   ترسیم شده است.

 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی برساوش  -7جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690

 جراردیوس مرکاتور  جوهان بایر  جوهانس هولیوس 
 

 

 

 

 
1. Toomer 
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ملی    5036نسخۀ   کتابخانۀ 
 فرانسه 

1 .3 .5 .Auriga/   مُمسِک العِنان / العنِان؛ مُمسِک الاَعِنه 
). صوفی در شرح ستارگان  86:  1381(صوفی،    «و آن صورت مردي است بر پاي ایستاده ...»

برد و امی ولس نیز در مقالۀ خود به نام  بز و دو بزغاله نام میاین صورت فلکی از کواکب ماده
تصویر  صورالکواکب  هاي  شده در نسخهکند. در تصاویر ترسیم«جدَیین» یعنی دو بزغاله اشاره می

اي را با یک دست خود نگاه کنیم که زانوهایش خم شده و تازیانهمردي ایستاده را مشاهده می
ترسیم شده با زانوهاي   داشته است. در تصویر کُرة فارنیزي این صورت فلکی از نماي پشت 
خمیده و لباسی بلند، شبیه به لباس زنانه. او در یک دست تازیانه دارد؛ اما در اطلس دور، تصویر  

یی در یک دست طناب دارد و بر روي شانۀ بینیم که گومردي برهنه را از نماي پشت بدن می
اي ترسیم شده است. سنت ترسیم بزغاله در تصاویر کلاسیک غربی بعد از دورر دیگرش بزغاله

تکرار شده است؛ زیرا یکی از کواکب که بر روي بازوي سمت چپ قرار دارد، «عنز» نامیده 
 بز. شده؛ یعنی ماده

 الاعنهتصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی ممسک -8جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690
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کتابخانۀ ملی    5036نسخۀ  
 فرانسه 

1 .3 .6 .Ophiuchus/ الحَوّاء 
است از وچهار  «و آن صورت مردي است به هردو دست ماري بگرفته و کواکب مرد بیست

نقش صورت و پنج آنچه نه از صورت است که بطلمیوس ایراد کرده و آن را خارج صورت نام  
شود به سوي  کند و از آنجا باقی صورت، در جانب جنوب میکرده و ابتدا از سر صورت می

جز این کواکب، «کواکب ). به92:  1381کواکب عقرب و کوکب اول بر سر مرد است...» (صوفی،  
کند ... و کوکب اول بر طرف زنخ است و دوم صورت مار هژده است و ابتدا از جنوب فکه می

 ). 94: 1381بر موضع سوراخ بینی و سیم بر میان چشم و گوش است و ...» (صوفی، 
هاي صوفی، مار از پشت پاهاي حواّ در دستان اوست؛ اما در بعضی دیگر مار در برخی نسخه

از بین پاهاي حوّا گذشته است. در نسخۀ آکسفورد همانند کُرة فارنیزي، سر مار از حوّا برگشته 
حّوا به صورت برهنه از نماي پشت ترسیم شده و مار به شکل است. در کُرة فارنیزي تصویر 

ساده و بدون پیچش در قسمت جلو پاهاي حواّ است. در اطلس دورر نیز بدن برهنه از نماي  
پشت به شکلی ترسیم شده، مار دور کمر حوّا چرخیده و سرش هم از حوّا برگشته است. سر  

صورت برهنه باز ترسیم شده است. شمایل حواّ در قصر عمره نیز بهمار درشت و با دهان نیمه
است. حواّ مار را در قسمت جلوي بدن خود با دو دست نگاه داشته و تصویر    رواما از نماي روبه

مار به شکل ساده ترسیم شده است. در تصاویر کلاسیک غربی سر مار به سمت بالا و دهان 
باز است. در نسخۀ  باز است. در نسخۀ کهن صوفی نیز سر مار به سمت بالا با دهان نیمهنیمه



 ية يخالدراسات التار   /یيخʫر   یهامحور: پژوهش  /۷۱۸

صورت برگشته از حواّ ترسیم شده است. در نسخۀ آکسفورد مار از بین پاهاي  بیگ سر مار بهالغ
 بیگ مار در پشت پاي حواّ است.حوّا رد شده؛ اما در نسخۀ الغ

 هاي فلکی حوّا و حیّه تصاویر کلاسیک اروپایی صورت -10جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690

 
 

 تصویر ندارد.

 جوهان بایر  جوهانس هولیوس 
جراردیوس  

 مرکاتور 
 صورالکواکب هاي هاي فلکی حوّا و حیّه در نسخهتصاویر صورت -11جدول 
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 تصویر ندارد.
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1 .3 .7  .Andromeda/  المرأةالمُسلسله 
صوفی در توصیف نام این صورت فلکی نوشته است: «و او را المرأه    زن به زنجیر بسته شده.

التی لم تر بعلا» و خواجه نصیر آن را چنین ترجمه کرده: «یعنی زن شوي نادیده و به یونانی 
). در نسخۀ کهن صوفی زن دو دست خود را باز کرده؛ 114:  1381(صوفی،  آندرومیدا خوانند»  

شود. در وجه تسمیه این صورت، صوفی بر این باور است که  اما زنجیري در دستان او دیده نمی
). 117:  1381«این صورت را مسلسله از آن جهت خوانند که هر دو دست کشیده دارد» (صوفی،  

این صورت فلکی در نسخۀ صوفی در دو نقش پیکر نیز تصویر شده است؛ در یکی دو ماهی 
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بزرگ و کوچک درون هم بر روي سینۀ زن قرار دارند و در تصویر دیگر، ماهی بزرگی است که  
گرفته است (تصویر   آن را  1-3،  1- 2در قسمت پاهاي زن قرار  ). این نوع شمایل که صوفی 

«کواکب مسلسله با کواکب سمکۀ شمالیه که بطلمیوس در برج دوازدهم آورده چنانکه بر آسمان 
) معرفی کرده، در تصاویر کلاسیک غربی وجود ندارد و مربوط به 120:  1381بینند» (صوفی،  

نوري توصیف  نخستین ثبت کهکشان آندرومدا است. صوفی این کهکشان را به شکل تودة ابر کم
 ). 37:  1388ترین ثبت از این کهکشان در طول تاریخ است (گیاهی یزدي،  کرده و ثبت او، قدیمی

 
 

المسلسله به همراه شمایل کهکشان  شمایل در کره و در آسمان صورت فلکی مرأة  - 3شکل  
 بادلیان آکسفورد  144آندرومدا (تصویر سمت راست) در نسخۀ مارش 

رو با لباس زنانه، دستان باز و بدون زنجیر است؛ در کُرة فارنیزي از روبه  مرأةالمسلسلهشمایل  
صورت برهنه از نماي پشت ترسیم شده و زنجیري در دور مچ  اما در تصویر اطلس دورر زن به

و کمرش مشاهده می در اغلب دست  ترسیم شده؛ اما  تصاویر کلاسیک غربی زنجیر  در  شود. 
بیگ تصویر زنجیر  هاي صوفی ازجمله نسخۀ کهن، نسخۀ ترجمۀ خواجه نصیر و نسخۀ الغنسخه

 وجود دارد.  
 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی مرأةالمسلسله  -12جدول 
 م.  1569 م.  1603 م.  1690
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1 .3 .8 .Gemini/  التوأمان 
زمستان قابل مشاهده است و صوفی در توصیف آن هاي فصل این صورت فلکی تنها در شب

که «دوپیکر» و «جوزا» نیز نامیده شده، نوشته است: «... صورت دو مردم است که سرهاي ایشان 
و دیگر کواکب ایشان در شمال و مشرق مجره است و پاهاي ایشان که از سوي جنوب و مغرب  

د که دست در گردن یکدیگر  است، بر نقش مجره است و این دو صورت بر شکل دو مردمن
). جایگیري کواکب 140:  1381(صوفی،    کرده باشند و کواکب هردو صورت با هم آمیخته است»

مانند   جزئیات  همۀ  با  فلکی  صورت  پااین  تصاویر  قوس  در   ... و  ساعد  و  پهلو  زانوها،  ها، 
مختلف  نسخه صوفی،  صورالکواکبهاي  متن  در  اختران  جایگاه  توصیفات  و  شرح  با  منطبق ، 

است. در تصاویر کلاسیک غربی این صورت فلکی به شکل مردي در پشت مرد دیگر و اغلب 
   اند.از نماي پشت بدن ترسیم شده است و دست را بر دوش یکدیگر قرار داده

 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی توأمان  - 15جدول 
 م.  1690 م.  1603 م.  1569

 تصویر ندارد.

  

 جوهانس هولیوس  جوهان بایر  جراردیوس مرکاتور 
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 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی توأمان در نسخه  -14جدول 
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مارش   بادلیان    144نسخۀ 
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1 .3 .9 .Virgo /  العَذرا/ السنبله 
  هاي فلکی است که بشر آن را شناسایی کرده است. در سنبله یا خوشه، از نخستین صورت

به شکل   صورت فلکی  نجوم، این  با خوشهدوشیزهکتب احکام  در اي  گلی  گندم یا شاخۀ  اي 
ها و دامن هاي شمایلی این صورت فلکی ازجمله بال صوفی نشانهدست توصیف شده است و  

این صورت فلکی برخلاف توضیح    صورالکواکبآن را شرح داده؛ اما در تصویر نسخۀ کهن از  
ترسیم نشده و شانۀ چپ بالا آمده تا جایگاه کوکب پنجم نشان ها  متن صوفی و بطلمیوس، بال 

صورت ایستاده و با بال ترسیم شده است. در داده شود. در کُرة فارنیزي پیکره از نماي پشت به
اطلس دورر و تصاویر کلاسیک غربی نیز این صورت فلکی همانند سنت پیشین، از نماي پشت 

هن، صورت فلکی عذرا  هاي بعد از نسخۀ کبا لباس فاخر زنانه و بال ترسیم شده است. در نسخه
 با بال ترسیم شده است. 

 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی عذرا  -13جدول 
 م.  1690 م.  1603 م.  1569
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1 .3 .10 .Sagittarius/  الرامی، القوس 
شود و صوفی جایگاه کواکب آن را چنین مشخص  این صورت با نام «رامی» نیز شناخته می

کرده است: «کوکب اول بر فصل سهم یعنی پیکان تیر است ... و دوم تابع اول است بر مقبض  
بزي با پاي  صورت نیم). در کرُة فانیزي به179:  1381(صوفی،  دست چپ رامی در میانۀ کمان...»  

ایستاده و کمان در دست ترسیم شده و در برخی تصاویر مانند قصر عمره، شمایل صورت فلکی 
تصاویر   برخی  در  است.  حرکت  در  مقابلش  در  او  رداي  و  گرفته  نشانه  را  سر  عقب  قوس 

مینسخه دیده  طرح  این  نیز  نجوم  احکام  نمونههاي  در  فلکی شود.  صورت  این  غربی،  هاي 
هاي نسخ صوفی اغلب بدن نشان داده شده؛ اما در نمونهصورت برهنه از نماي پشت یا پهلو  به

سه نماي  روبهاز  و  نیمرخ  نماي  از  سر  و  نمونهرو  تمامی  تشابه  وجه  است.  و رخ  دستار  ها، 
 هاي آن است که جایگاه چند ستاره در این ناحیه قرار دارد. دنباله

   

 جوهانس هولیوس  جوهان بایر  جراردیوس مرکاتور 
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 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی قوس   -17جدول 

 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی قوس در نسخه - 20جدول 
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فرانسه ملیکتابخانۀ5036نسخۀ  استانبولایاصوفیۀ2595نسخۀ  آکسفورد بادلیان144مارشنسخۀ
1 .3 .11  .Aquarius/  ساکِب الماء/ الدلو 

شود، اغلب  این صورت فلکی که با اسم «ساکب الماء» به معناي ریزندة آب نیز شناخته می
صورت مردي است که ظرف آبی در دست دارد و آب این ظرف از آن بیرون ریخته و همانند  به

نهر ترسیم شده است. در کُرة فارنیزي آب ظرف در حال ریختن است و ظرف آب در دست 
هاي بعد از این صورت برهنه و از نماي پشت ترسیم شده است؛ اما در نمونهیک زن است که به

رسد در دست دیگر زن یک شال به شکلی حلقه زده شده که دو سر آن به سمت کرُه، به نظر می
بالا است. در اطلس دورر نیز تصویر زن برهنه از نماي پشت ترسیم شده که صورت خود را  

رخ است. در تصاویر بعد از دورر تشخیص اینکه صورت  چرخانده و تصویر صورت از نماي نیم
متعلق به یک زن است یا یک مرد جوان، کمی دشوار است؛ اما بیشتر به چهرة یک مرد جوان 

نسخه در  دارد.  مختلف  شباهت  الکواکب هاي  روبه  صور  نماي  از  بدن  و  دستان صورت  با  رو 
هاي صوفی  کشیده ترسیم شده و چهره بیشتر شبیه به یک مرد جوان است. تصویرگران نسخه

براساس شیوة نسخۀ کهن که دستمال یا شالی در دست دیگر شمایل (که کشیده است) ترسیم 

 م.  1690 م.  1603 م.  1569

 جوهانس هولیوس  جوهان بایر  جراردیوس مرکاتور 
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تر از حد  نکرده، براي اینکه جایگاه ستارگان درست نشان داده شود، این دست را کمی کشیده
 اند. تر نشان دادهطبیعی، با کف دست بزرگ

 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی دلو  - 21جدول 

 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی دلو در نسخه - 22جدول 
 قرن پنجم هجري  قرن هفتم هجري  قرن نهم هجري 

 

 
 

کتابخانۀ ملی    5036نسخۀ  
 فرانسه 

ایاصوفیۀ    2595نسخۀ  
 استانبول

مارش   بادلیان    144نسخۀ 
 آکسفورد

1 .3 .12 .Orion/ الجَبّار، الجوزاء 
وهشت کوکب است از نقش صورت ... و آن صورت مردي است در جانب جنوب  و آن سی 

صورت مردي و او را سري و دو منکب و دو پاي  تر چیزي است بهاز راه آفتاب ایستاده و ماننده
است و جبّار از آن جهت خوانند که بر دو کرسی است و عصایی به دست دارد و شمشیري بر  

 ).  216: 1381(صوفی، میان 
شیوة ترسیم دست و آستین این صورت فلکی دقیقاً مطابق شرح صوفی انجام شده و این نکته 

)، در تصویر کُرة فارنیزي  217: 1381که نهُ کوکب مقوس بر آستین دست چپ هستند (صوفی، 
و تصاویر کلاسیک غربی این ستارگان در داخل پوستینی قرار دارند و این پوستین در دست 

 رة فارنیزي این صورت فلکی از نماي پشت ترسیم شده است.  جبّار است. در کُ
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 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی جباّر  - 23جدول 

 
 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی جبّار در نسخه - 24جدول 

 قرن پنجم هجري  قرن هفتم هجري  قرن نهم هجري 
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1 .3 .13  .Centaurus/  القنَطُروس 
ویژه نزد یونانیان محبوبیت دارد. نیمۀ بالایی بدن موجودي اساطیري است که بهقنطورس نام  

او به شکل سر و دو دست و بالاتنۀ انسان است و نیمۀ پایینی او به شکل اسب با چهار پا. صوفی  
 در تشریح این صورت فلکی نوشته است: 

صورت حیوانی است پیش از سر تا آخرِ پشت بر صورتِ مردم و پسِ او بر صورت اسب،  
ازآنجاکه ابتداي پشت باشد تا دنبال و بر جنوب صورت میزان است. روي او به مشرق است و 

 ). 259،  1381(صوفی، کفل و دنبال ستور از جانب مغرب 
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). نکتۀ 260:  1381او گیاهی که در دست قنطورس است را «شاخ رز» نامیده است (صوفی،  
قابل توجه، ذکر نظر اعراب دربارة کواکب صورت فلکی قنطورس توسط صوفی است: «عرب  

چوب آن  و  خوانند  شماریخ  اجمال  بر  را  سبع  و  قنطورس  که کواکب  باشد  خرما  خوشۀ  هاي 
). در نسخۀ کهن صوفی، آنچه 264:  1381سبب کثرت و انبوهی به آن شباهت دارند» (صوفی،  به

اي در هاي بزرگ. در تصاویر کلاسیک غرب نیزهاي است با برگبر دست قنطورس است، شاخه
است؛ اما در کُرة فارنیزي شمایل قنطورس  دست قنطورس است و او از نماي پشت ترسیم شده

جز تصویر کُرة فارنیزي، شود. بهر دستش دیده نمیرو نمایش داده شده و نیزه یا برگی داز روبه
صورت بدنی برهنه و  هاي تصاویر کلاسیک غربی از نماي پشت بهشمایل قنطورس در نمونه

رخ رخ و بدن به شکل سههاي نسخۀ صوفی، چهره از نیمعضلانی ترسیم شده است. در نمونه
هایی از گیاه تصویرگري شده است. او با یک دست پاهاي سبع را گرفته و در دست دیگر شاخه

   اي را با دو دست گرفته است.هاي غربی، نیزهدارد. این در صورتی است که در اکثر نمونه
 تصاویر کلاسیک اروپایی صورت فلکی قنطورس و سبع  - 25جدول 

 صورالکواکب هاي تصاویر صورت فلکی قنطورس و سبع در نسخه - 26جدول 
 قرن پنجم هجري  قرن هفتم هجري  قرن نهم هجري 
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 گیري نتیجه
عبدالرحمن صوفی جایگاه بسیار مهمی در تاریخ نجوم دارد. این رساله به    صورالکواکبکتاب  

دلیل نگاه انتقادي نویسنده به آثار پیشینیان و تصحیح مشاهدات آنها، داراي مطالبی تازه است. 
صوفی رصدهایی از ستارگان جدید را نیز شرح داده است. او تصاویر صور فلکی را به شیوة دو 

ز و  آسمان  در  جدول نگاره  و  طراحی  کتاب  مین  با  مطابق  کاملاً  را  فلکی  صور  ستارگان  هاي 
 تنظیم کرده است.   المجسطی

و   صورالکواکباي متن علمی  با توجه به اینکه هدف این پژوهش، بررسی ترجمۀ بینانشانه
صورت است،  تصاویر  آن  فلکی  نقاشیهاي  که  گفت  صورتباید  اساطیري  فلکی هاي  هاي 
ویژه  صورالکواکب کهن  و  رمزي  مفاهیم  آن  علمی  متن  به  متن نسبت  با  ازسویی  که  دارند  اي 

دارند.   پیوند  اساطیري  باورهاي  با  دیگر  سوي  از  و  مرتبطند  صورتعلمی  فلکی تصویر  هاي 
دهد که این اثر هم در تطبیق با جدول ستارگان و تصاویر کلاسیک غربی نشان می  صورالکواکب 

شدة آن و هم الگویی براي بیان دقیق مختصات  هاي باستانی و تفسیر یونانیتحت تأثیر اسطوره
ازاین است؛  بینانستارگان  رابطۀ  اسطورهشانهرو  تصاویر  و  علمی  متن  میان  معناداري  در اي  اي 

 وجود دارد. صورالکواکب 
هاي تاریخی مختلف ثابت بوده در دورهصورالکواکب  ساختار تصاویر اساطیري در متن علمی  

اي و فرهنگی هر دوره دچار تغییراتی ظاهري شده است. بنابراین، و تنها براساس معیارهاي سلیقه
تغییر مانده است؛ اما از  اغلب بی  صورالکواکب هاي  هاي فلکی در نسخهفرم و ساختار صورت

ایرانی نگارگري  سنت  رعایت  و  ایرانی  نقاشی  تصویري  معیارهاي  با  - نظر  مقایسه  در  اسلامی 
 هاي تصاویر کلاسیک غربی (مانند تصویر بازسازي کُرة فارنیزي) تفاوت دارد. ترین نمونهقدیمی

به بیانی دیگر، تصاویر کلاسیک در بستر فرهنگ غرب است؛  المجسطی توضیحات   تصاویر.و
گرایانه است؛ تصویرهاي انسانی حالت فیگوراتیو و برهنه دارد و بر بازنمایی عضلات  غربی واقع

شده هاي فلکی ترسیماند؛ چنانکه صورتو از پشت تصویر شدههاي بدن متمرکز است  و اندام
کند و تصاویر را برعکس (از بر روي کره از نگاه ناظر بیرونی است که از بالا به کره نگاه می

می پشت)  درصورتینماي  در  بیند،  کره   صورالکواکب که  داخل  از  ناظر  نگاه  براساس  تصاویر 
دربارة دلیل این تفاوت تصویري  رو و با پوشش است.  ها از نماي روبهاندامترسیم شده است.  
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در  می تصاویر  ترسیم  که  گفت  میصورالکواکب،  توان  پیروي  اسلامی  نگارگري  سنت  کند؛  از 
 هاي اسلامی ترسیم شده است.رو براي حفظ جایگاه و شأن نگارهازاین
 نامهکتاب

 . تهران: فرهنگستان هنر. مکتب نگارگري شیراز). 1387(آژند، یعقوب.  
 . تهران: انتشارات فرهنگستان هنر.مکتب نگارگري هرات). 1387(آژند، یعقوب.  
. جلد اوّل و دوم. نگارگري ایران، پژوهشی در تاریخ و نگارگري ایران). 1389آژند، یعقوب. (  

 تهرات: سمت.
 . تهران: سمت. اي، از نظریه تا کاربرد (مجموعه مقالات)ترجمۀ بینانشانه).  1398پاکتچی،احمد.( 
. ترجمۀ طاهر رضازاده  نگاري صور نجومی در آثار هنر اسلامیشمایل).  1397رضازاده، طاهر. ( 

 و مریم خسروشاهی، تهران: فرهنگستان هنر. 
. به کوشش یوسف بیگ  ارجوزه صورالکواکب). 1393صوفی رازي، ابوعلی ابن عبدالرحمن. ( 

 باباپور و مسعود غلامیه، مراغه: نشر منشور سمیر با همکاري انجمن تاریخ پژوهان.
 ) عبدالرحمن  کوشش صورالکواکب).  1381صوفی،  به  طوسی،  نصیرالدین  خواجه  ترجمۀ   .

 بهروز مشیري، تهران: ققنوس. 
. ترجمۀ خواجه نصیرالدین طوسی، چاپ پنجم، صورالکواکب).  1398صوفی، عبدالرحمن. ( 

 به اهتمام بهروز مشیري، تهران: ققنوس.
 بادلیان آکسفوردکتابخانۀدرشدهدارينگه144شمارةالکواکبصورخطیصوفی،عبدالرحمن.نسخۀ 
 . بنیاد فرهنگ ایران.  صورالکواکب). 1348طوسی، خواجه نصرالدین. ( 
 هاي فرهنگی. . تهران: دفتر پژوهشتاریخ نجوم در ایران). 1388گیاهی یزدي، حمیدرضا. ( 
 ، تهران: نشر سخن.2.چاپدرآمدي بر بینامتنیت نظریه ها و کاربردها)،  1394نامور مطلق،بهمن.( 
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-Abd alof images and text in  translation semiotic Analyzing

Rahman Sufi's Sovar al-kavakeb 
Abstract: 

The Sovar al-kavakeb of Abd al-Rahman Sufi is one of the most 
significant Arabic treatises on astronomy of the Islamic era. Written in 
the middle of the fourth century AH.The main goal of this thesis is to 
analyze the intersemiotic relationship between the images in the Sovar 
al-kavakeband its text. Accordingly, the hypothesis of the research is 
that mythological images of constellations of Sovar al-kavakebhave 
their own mythological meanings, which are related to both scientific 
text and mythological beliefs.The Research begins by analyzing the text 
and table of stars and images of three selected versions from the 7th, 
5th and 9th centuries and comparing it with the western table of stars 
and classical images Therefore, with the comparative-analytical method 
to analyze the constellations contained in the manuscripts of Sovar al-
kavakeb ,The thesis considered three different approaches  .In 
comparison with the western table of stars and images, it is concluded 
that the images of constellations from one side is influenced by the 
ancient myths of Mesopotamia as well as the Greek interpretation of 
these myths, and on the other hand, It is accurate model to express the 
coordinates and position of the stars, and there is a meaningful 
relationship between the scientific text and the mythological images. 
Finally, the research ends with this summary that the images of the 
constellations in the versions of Sovar al-kavakeb , although consistent 
with the images of the oldest version as a model but each of them has 
differences in terms of form and aesthetics with previous works. 
Keywords: Constellations Fxed Sovar al-kavakeb , Abd al-Rahman 
Sufi, Almagest of Ptolemy Semiotic translation. 

 


